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Uredniġki uvodnik 
 

Spoġtovana bralka in bralec, 

pred tabo je publikacija v elektronski verziji Spominska obeleģja pripovedujejo, ki je 

rezultat javnega literarnega nateļaja domoljubnih in veteranskih organizacij v osnovnih 

ġolah in gimnazijah na obmoļju Pomurja v ġolskem letu 2019/20. Po vrsti je to ģe tretja 

publikacija in prva v elektronski obliki. Zavedamo se, da prehod iz tiskanih knjig na 

elektronski medij ni enostaven in verjamemo, da ga bodo mlajġi bolj veseli kot starejġa 

generacija. Zaradi napisanega bomo radovedno priļakovali odziv vseh prej navedenih.  

Organizacijski pristop je bil enak tistemu pri drugem literarnem nateļaju v ġolskem letu 

2018/19. Moram dodati, da se je nateļaj prijel, postaja prepoznaven v ġolskem okolju 

in med domoljubnimi in veteranskimi organizacijami ter javnostjo nasploh.  

Publikacija je sestavljena iz dveh delov. V prvem delu je bilten s kazalniki literarnega 

nateļaja od razpisa preko dela nateļajne skupine do statistiļnih kazalnikov in pregleda 

prejemnikov medalj ter pregleda mentorjev po mentorstvih in ġolah. V drugem delu so 

predstavljeni prispevki avtorjev v treh kategorijah in sicer osnovnoġolci II. in III. 

izobraģevalnega obdobja in gimnazijci. Najprej so navedeni prozni prispevki in zatem 

pesmi po posamezni kategoriji. Prispevki so nanizani po razvrstitvi, ki jo je opravila 

nateļajna skupina. Avtorji piġejo in pesnijo o vseh treh prelomnih zgodovinskih 

obdobjih: o dogajanju v in po prvi svetovni vojni, o obdobju okupacije in boja proti 

faġizmu in nacizmu v ļasu druge svetovne vojne ter seveda o obdobju slovenskega 

osamosvajanja pred skoraj tremi desetletji. Prviļ je prispevek o spominskem obeleģju, 

ki ga ni in ga avtorica, ki je povrh slepa, pogreġa. Organizacijski odbor je med drugim 

odloļil, da bo v ocenjevanje razvrstil tudi tiste prispevke, ki so domoljubne narave in 

se neposredno ne nanaġajo na razpisana spominska obeleģja. 

Zahvaljujem se ļlanom nateļajne skupine za opravljeno delo pri evalvaciji in izboru 

najuspeġnejġih prispevkov, lektorici Tamari Ġkraban, skratka vsem, ki smo jih povabili 

k sodelovanju in so se odzvali ter brezplaļno opravili pomembno delo. Posebej 

izraģam zahvalo mentoricam, pa ne zato, ker jih je v tretjem nateļaju veļ kot kadarkoli 

prej, ampak ker je prepoznavna njihova zavzetost in pripravljenost za sodelovanje v 

enem od ġtevilnih projektov v ġolah, ki so po pravilu prostovoljske narave. 

Dr. Alojz Ġteiner, urednik  
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ORGANIZATORJI LITERARNEGA NATEĻAJA 2019/20 -  

DOMOLJUBNE IN VETERANSKE ORGANIZACIJE POMURJA  

 

¶ POLICIJSKO VETERANSKO DRUĠTVO SEVER POMURJE 

¶ PREKMURSKO DRUĠTVO GENERAL MAISTER MURSKA SOBOTA 

¶ ZVEZA SLOVENSKIH ĻASTNIKOV, OBMOĻNA ZDRUĢENJA GORNJA RADGONA, 

LENDAVA, LJUTOMER IN MURSKA SOBOTA 

¶ ZVEZA VETERANOV VOJNE ZA SLOVENIJO,  

POKRAJINSKI ODBOR POMURJE IN OBMOĻNA ZDRUĢENJA GORNJA RADGONA, 

LENDAVA, LJUTOMER IN MURSKA SOBOTA 

¶ ZVEZA ZDRUĢENJ BORCEV ZA VREDNOTE NOB,  

POKRAJINSKI SVET ZA POMURJE IN ZDRUĢENJA GORNJA RADGONA, LENDAVA, 

LJUTOMER IN MURSKA SOBOTA 
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 PVD èS E V E Rç ZA POMURJE   
Ulica arhitekta Novaka 5, 
9000 Murska Sobota 
Spletna stran: http://www.sever -pomurje.si/   
E-poġta: sever.pomurje@gmail.com 
Telefon: 00386 2 522 43 00 
Fax: 00386 2 522 43 02 
Predsednik:drago.ribas@gmail.com 
GSM: 00386 41 734 996,  
Tajnik: a.bracko@policija.si 
GSM: 00386 41 776 558 

 

 

PREKMURSKO DRUĠTVO GENERAL 
MAISTER MURSKA SOBOTA  
Kardoġeva ulica 2,  
9000 Murska Sobota 
Spletna stran: http://www.pdgms.si/  
E-poġta: info@pdgms.si; 

pdgm.murska.sobota@gmail.com 
Facebook profil:  

Prekmursko druġtvo General Maister 

 

 

 
 

ZVEZA SLOVENSKIH 

ĻASTNIKOV 

OBMOĻNA ZDRUĢENJA SLOVENSKIH 
ĻASTNIKOV V POMURJU  

Regijski koordinator ï e-poġta: 
vaupotic.joze@gmail.com 
Spletna stran: 
http://www.zsc.si/zdruzenja/pomurksa -regija/  
 

OZSĻ LJUTOMER 
Spletna stran:  
http://www.zsc.si/location/ozsc -ljutomer/  
E-poġta: anton.kosi1@siol.net 
 

OZSĻ LENDAVA 
Spletna stran:  
http://www.zsc.si/location/ozsc -lendava/ 
E-poġta: robert.lenarcic30@gmail.com 
 

OZSĻ GORNJA RADGONA 
Spletna stran:  
http://www.zsc.si/location/ozsc -gornja-radgona 
E-poġta: stefan.zalodec@gmail.com 
 

OZSĻ MURSKA SOBOTA 
Spletna stran: 
http://www.zsc.si/location/ozsc -murska-sobota/ 
E-poġta: sgorcan@gmail.com 

http://www.sever-pomurje.si/
mailto:sever.pomurje@gmail.com
mailto:drago.ribas@gmail.com
mailto:a.bracko@policija.si
http://www.pdgms.si/#_blank
mailto:info@pdgms.si
mailto:pdgm.murska.sobota@gmail.com
mailto:vaupotic.joze@gmail.com
http://www.zsc.si/location/ozsc-ljutomer/
mailto:anton.kosi1@siol.net
mailto:robert.lenarcic30@gmail.com
http://www.zsc.si/location/ozsc-gornja-radgona
mailto:stefan.zalodec@gmail.com
mailto:sgorcan@gmail.com
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POKRAJINSKI ODBOR ZVEZE VETERANOV 
VOJNE ZA SLOVENIJO POMURJE    
Spletna stran: 
http://www.zvvs.si/?stran=poPomurje.html 

E-poġta: ivan.smodis@siol.net 
 

OZVVS LJUTOMER 
Spletna stran: www.ljutomer.zvvs.si  
E-poġta: info@ljutomer.zvvs.si 
 

OZVVS LENDAVA 
E-poġta: info@lendava.zvvs.si 
 

OZVVS GORNJA RADGONA 
Spletna stran: www.gornjaradgona.zvvs.si 
E-poġta: info@gornjaradgona.zvvs.si 
 

OZVVS MURSKA SOBOTA 
E-poġta: info@murskasobota.zvvs.si 

 

 

 

POKRAJINSKI SVET ZVEZE ZDRUĢENJ 
BORCEV ZA VREDNOTE NOB POMURJE 
E-poġta: boris.edsidt@gmail.com 
 

ZDRUĢENJE ZB NOB LJUTOMER 
E-poġta: jani.prajner@gmail.com 
Facebook profil:  
Zdruģenje borcev za vrednote NOB Ljutomer 
 

ZDRUĢENJE ZB NOB LENDAVA 
E-poġta: borislav.budin@gmail.com 
 

ZDRUĢENJE ZB NOB GORNJA RADGONA 
E-poġta: rijacervic@gmail.com 
 

ZDRUĢENJE ZB NOB MURSKA SOBOTA 
E-poġta: zveza.borcev@siol.net 

 

  

http://www.zvvs.si/?stran=poPomurje.html
mailto:info@ljutomer.zvvs.si
http://www.ljutomer.zvvs.si/
mailto:info@ljutomer.zvvs.si
mailto:info@lendava.zvvs.si
http://www.gornjaradgona.zvvs.si/
mailto:info@gornjaradgona.zvvs.si
mailto:info@murskasobota.zvvs.si
mailto:boris.edsidt@gmail.com
https://www.facebook.com/ZBNOBLJUTOMER/
mailto:borislav.budin@gmail.com
mailto:rijacervic@gmail.com
mailto:zveza.borcev@siol.net
https://www.google.si/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjG4pivi4ngAhURaFAKHUcEBKkQjRx6BAgBEAU&url=https://www.zzb-nob.si/organiziranost/predsednikice-pokrajinskih-svetov/&psig=AOvVaw2UVNDJefSWIKg083KO3zc7&ust=1548511050494786
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O LITERARNEM NATEĻAJU V ĠOLSKEM LETU 2019/20 
 

Domoljubne in veteranske organizacije v Pomurju so v ġolskem letu 2019/20 razpisale 

3. literarni nateļaj z naslovom Spominska obeleģja pripovedujejo. Razpis je 

posredovan z vednostjo Obmoļne enote Zavoda za ġolstvo Republike Slovenije 

Murska Sobota. 

 

O ORGANIZACIJI LITERARNEGA NATEĻAJA 

Tako kot prejġnja leta, so bili k sodelovanju povabljeni mladi avtorji iz osnovnih ġol iz 

drugega vzgojno-izobraģevalnega obdobja ï 4., 5. in 6. razreda in tretjega 

vzgojno izobraģevalnega obdobja ï 7., 8., 9. razreda ter dijaki gimnazij in ostalih 

programov srednjih ġol v Pomurju. Posamiļna ġola je lahko sodelovala s skupaj 

najveļ desetimi najboljġimi izbranimi prispevki. 

Osnovni namen razpisa je tudi v ġolskem letu 2019/20 bil ta, da mladi spoznajo 

spominska obeleģja v svojem lokalnem okolju, jih raziskujejo in zberejo ter predstavijo 

njihovo zgodbo, njihovo sporoļilo in dodajo svoja razmiġljanja. Pri tem pa so bili 

vzpodbujeni, da to poveģejo tudi z vrednotami kot so ljubezen do domovine, svoboda 

in uporniġtvo proti zatiranju ter spoġtljiv odnos do generacij in ljudi.  

V razpisu so bili osnovnoġolci in srednjeġolci povabljeni k pisanju naslednjih besedilnih 

vrst: intervju z udeleģencem oziroma zapis spominov udeleģenca, doģivljajski spis 

oziroma kratka zgodba, razpravljalni esej ali pesem. Vsak avtor oz. avtorica je lahko 

sodeloval samo z enim proznim in pesniġkim prispevkom. Doloļeno pa je bilo, da 

posamiļni prispevek lahko ima tudi dva avtorja. Dolģina prispevka ni bila omejena. 

Prispevki so se zaradi nadaljnjega publiciranja zbirali v digitalni obliki. Avtorji so bili 

povabljeni, da zberejo tudi slikovno gradivo in to priloģijo k svojemu delu. 

Osrednja tema 3. literarnega nateļaja je bila 30-letnica zaļetkov vzpostavljanja in 

priprav za samostojno Republiko Slovenijo. Pri tem je bilo doloļeno, da mladi 
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ustvarjalci povezujejo temo z vsebinami in obeleģji o nastajanju slovenske drģavnosti 

v 20. stoletju, slovenskih vojakih skozi zgodovino in njihovem prispevku k oblikovanju 

naġe drģave, pa tudi, da piġejo o obeleģjih, ki jih pogreġamo. Pri vsem tem je kot 

pomembno izpostavljeno tudi ustvarjalno razmiġljanje in oblikovanje pozitivnega 

odnosa. 

Razpis je bil v ġole posredovan 10. novembra 2019, rok za posredovanje prispevkov 

na nateļaj pa je bil 24. januar 2020. Skupaj s prispevki mladih avtorjev so se zbirale 

tudi ustrezne izjave mentorjev in starġev, s katerimi se organizatorjem nateļaja 

dovoljuje uporabo imen in priimkov avtorjev in njegovega izdelka za javno obravnavo 

in publiciranje v skladu z doloļili literarnega nateļaja ter ob tem uporabo imena in 

priimka ter strokovnega naziva mentorja. 

V razpisu je bilo doloļeno, da bo zbrane prispevke pregledala posebna nateļajna 

skupina in na podlagi razdelanih meril izbrala ustrezna dela. Vsi avtorji izbranih 

prispevkov bodo nagrajeni s priznanjem in povabilom na strokovno ekskurzijo. Avtorji 

s strani nateļajne skupine ovrednotenih najboljġih prispevkov bodo priznanja in 

medalje prejeli na posebni prireditvi. Mentorji bodo prav tako prejeli priznanja in 

povabilo na strokovno ekskurzijo.  

Organizacijski odbor 3. literarnega nateļaja Spominska obeleģja pripovedujejo 

sestavljajo: 

1. Drago Ribaġ, Policijsko veteransko druġtvo Sever Pomurje 

2. Ivan Smodiġ, Zveza veteranov vojne za Slovenijo 

3. Joģe Vaupotiļ, Zveza slovenskih ļastnikov 

4. Marjan Fariļ, Prekmursko druġtvo general Maister Murska Sobota 

5. Boris Edġidt, Zveza zdruģenj borcev za vrednote NOB 

6. Alojz Ġteiner, nateļajna skupina 

7. Janez Koloġa, sekretar OZVVS Murska Sobota 

 
  



 

15 

O DELU NATEĻAJNE SKUPINE IN EVALVACIJI 
 
Koordinacija domoljubnih in veteranskih organizacij Pomurja je pri obravnavi pristopa 

in organizacije k 3. literarnemu nateļaju, 4. novembra 2019, doloļila tudi sestavo 

nateļajne skupine. V njej so bili:  

1. Alojz Ġteiner ï vodja (doktor obramboslovja in upokojeni general);  

2. Silva Kosi (upokojena profesorica slovenġļine in bibliotekarka); 

3. Alenka Kozar (profesorica slovenġļine na osnovni ġoli); 

4. Bernarda Roudi (magistra zgodovine na osnovni ġoli); 

5. Franci Ļuġ (namestnik ravnatelja in profesor na gimnaziji). 

 
Postopek evalvacije je bil izveden v treh delih. V prvem delu (30. januarja 2020) so bili 

izbirani posredovani prispevki, zatem je v drugem delu (do 24. februarja 2020) potekalo 

posamiļno ocenjevanje posameznih prispevkov s strani ļlanov nateļajne skupine. 

Sklepni del ocenjevanja je potekal 2. marca 2020.  

Ocenjevanje je potekalo po doloļenih elementih s toļkovanjem, nakar se za 

ocenjevani prispevek doloļi ocena od skupne vsote moģnih toļk. V tretjem (sklepnem) 

delu je na podlagi zbranih ocen ocenjevalcev in izraļuna srednje vrednosti dodeljenih 

skupnih ocen pripravljen izbor najboljġih prispevkov po kategorijah prispevkov in 

kategorijah avtorjev. 

Kot omejitev pri ocenjevanju je bilo doloļeno, da posamezni ļlan nateļajne skupine, 

ki so uļitelji oziroma mentorji pri prispevkih iz ġol, ki sodelujejo v nateļaju, ne 

ocenjujejo prispevkov iz teh ġol. Prav tako se ni upoġtevala njihova ocena za avtorja, 

ki je v neposrednem sorodstvu s ļlanom nateļajne skupine. 

Po zakljuļenem nateļaju bosta organizacijski odbor in nateļajna skupina izvedla ġe 

analizo nateļaja. 

Pregled odziva na nateļaj in nagrajenih prispevkov je predstavljen v posebni 

preglednici, prav tako tudi pregled mentorstev po avtorjih in ġolah. 
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Nateļajna skupina pri delu (Foto: Janez Koloġa) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Skupinski posnetek nateļajne skupine, manjka Franci Ļuġ. (Foto: Janez Koloġa)  
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PREGLED MENTORJEV PO ĠOLAH IN MENTORSTVIH AVTORJEM 
 
 

Ime in priimek 

mentorja 
Strokovni naziv Ġola Avtorji 

Magdalena 

BOHNEC 

prof. geo. in zgo. Dvojeziļna OĠ I 

Lendava 

Maġa Kulļar, 9.c 

Suzana  

RAUTER 

prof. zgo. in geo.  Gimnazija Frana 

Mikloġiļa 

Ljutomer 

Anamarija Horvat, 2. 

Ema Bojnec, 2. 

Jan Dlouhy, 2. 

Matija Zanjkoviļ, 2. 

Nuġa Zver, 2. 

Sara Balaģic, 2.c 

Severin Bevk, 2.a 

Tadej Andrejek, 2.c 

Vida 

TIVADAR 

prof. slo. in soc. Gimnazija 

Murska Sobota 

Sebastjan Gomboc, 1. 

Melita  

FRANKO 

prof. zgo. in soc. Vanesa Pivar, 2.b 

Tine Fujs Perġa, 2. 

Irena  

HORVAT 

prof. zgo. in soc. Neja Filip, 1.c 

Andreja  

OĠLAJ in  

Jasna  

ĢIĢEK 

prof. slo in zgo. 

 

prof. geo. in zgo. 

OĠ I Murska 

Sobota 

Jan Glaģar, 9.a 

Tilen Kovaļ, 9.c 

Gaja Ġtimulak, 9.c 

Vasja Radonjiĺ, 9.a 

Marjetka 

ERDELJI 

predm. uļiteljica 

slo. 

OĠ Bogojina Marinka Horvat, 8.a 

Ajda Ġebjaniļ, 6.a 

Jakob Vuk, 6.a 

Hilda  

KNUPLEĢ 

prof. razrednega 

pouka 

OĠ Gornja 

Radgona 

Stella Borovġak, 5.b 

Tatjana  

ĠEBJANIĻ 

prof. zgo. in geo. Gaġper Mauko, 8.c 

Gloria Volf, 6.c 

Lana Simenļiļ, 6.c 

Ģanin Verzel, 6.c 

Zarja Zupanļiļ Rous. 6.a 

Metka  

OHMAN 

uļiteljica slo. OĠ Ivana 

Cankarja 

Ljutomer 

Ivana Karolina Budna, 6. 

Jon Miliļ, 6. 

Ģiva Pintariļ, 6. 

Bojana PERGAR 

STOLNIK 

prof. razrednega 

pouka 

OĠ Janeza 

Kuharja 

Razkriģje 

 

Anika Sedmak, 5. 

Noe Paliĺ Angelov, 5. 

Pavel Ġimonka, 5. 

Lara Ġkaliļ, Ivanuġiļ, 5. 
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Ime in priimek 

mentorja 
Strokovni naziv Ġola Avtorji 

Karmen RAUTER prof. slo. OĠ Janka 

Ribiļa 

Cezanjevci 

Sara Kustec, 7. 

Nataġa 

PUĠENJAK 

prof. razrednega 

pouka 

Ana Lipovec, 5. 

Lara Stojnġek, 5. 

Nika Ġparakl, 5. 

Julia Kosi. 5. 

Karin Nemec. 5. 

Svit Gospodariļ, 5. 

Aney Grģin, 5. 

Zala Rauter, 5. 

Zdenka  

ĠIPLIĻ  

uļiteljica slo. in 

nem. 

OĠ Kajetana 

Koviļa Radenci 

Barbara Mohar in  

Julija Hamer Belak, 9.a 

Alenka KOZAR prof. slo. OĠ Kapela Zala Koren, 7. 

Lana Denġa, 7. 

Bernarda  

ROUDI 

 

mag. Daġa Kovaļiļ, 6.a 

Lana Ļolnik, 6.a 

Aneja Mariniļ, 6. 

Alina Bedraļ, 6. 

Zoel Lampe, 6.a 

Irena  

GRAĠIĻ  

ARNUĠ  

uni. dipl. prof. 

slo. in nem. 

OĠ Kuzma Pria Lesjak, 7.a 

Jure Matiġ, 9.a 

Nejc Krpiļ, 9.a 

Vita Bagoroġ, 7.b 

Maja Recek, 8.a 

Nina VIDONJA in 

Janja ADANIĻ 

VRATARIĻ 

prof. soc. in zgo., 

prof. slo. in univ. 

dipl. zgod. 

OĠ Puconci Ema Gumilar, 8.a 

Rebeka Sukiļ, 8.a 

Lara Bernjak, 8.a 

Anita  

ZELENKO 

mag. geo. 

znanosti 

OĠ Sveti Jurij 

ob Ġļavnici 

Aljaģ Ġtrakl, 8. 

Nika Lovrec, 8. 

Urban Ļuġ, 8. 

Bernardka 

JUREĠ 

predm. uļiteljica 

slov. in dom. vzg. 

OĠ Tiġina Leoni Horvat, 9.a 

Pia Maria Kerļmar, 9.a 

Aleksandra 

ĢNIDARIĻ 

prof. razrednega 

pouka 

Jure Muraus, 4.b 

Cvetka  

PUHAR  

uļiteljica v odd. 

podalj. bivanja 

OĠ Verģej Kai Legen, 4. 

Matjaģ Mauļec, 4. 
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PREGLED NAGRAJENIH PRISPEVKOV IN PREJEMNIKOV MEDALJ 

Ime in 
priimek 

Ġola in 
razred 

Naslov Tip prispevka Mentor 

Prozna dela uļencev 4., 5. in 6. razreda osnovne ġole 

Ajda 
ĠEBJANIĻ 

OĠ 
Bogojina,  
6. r. 

Spomenik zmage 
v Murski Soboti 

kratka zgodba, 
povezana z 
obeleģjem iz 2. 
svetovne vojne 

Marjetka 
ERDELJI  

Lana 
ĻOLNIK 

OĠ 
Kapela,  
6. r. 

Intervju Anton 
Ļolnik 

intervju, povezan s 
slovensko 
osamosvojitveno 
vojno 

Bernarda 
ROUDI 
 

Daġa 
KOVAĻIĻ 

OĠ Kapela, 
6. r. 

Intervju z dedkom 
Feliksom 
Kovaļiļem 

intervju, povezan s 
slovensko 
osamosvojitveno 
vojno 

Bernarda 
ROUDI 
 

Pesmi uļencev 4., 5. in 6. razreda osnovnih ġol 

Alina 
BEDRAĻ 

OĠ Kapela, 
6. r. 

Na Kapeli pri 
èDunajuç 
spomenik stoji 

pesem, povezana s 
spominskim 
obeleģjem iz 2. 
svetovne vojne 

Bernarda 
ROUDI 
 

Zarja 
ZUPANĻIĻ 
ROUS 

OĠ Gornja 
Radgona,  
6. r. 

Radgonski vojak pesem,  
povezana z vojaki  
za domovino 

Tatjana 
ĠEBJANIĻ 

Jon  
MILIĻ 

OĠ Ivana 
Cankarja 
Ljutomer, 
6. r. 

Dedkove besede pesem,  
povezana s 
slovensko 
osamosvojitvijo 

Metka  
OHMAN  

Prozna dela uļencev 7., 8. in 9. razreda osnovne ġole 

Marinka 
HORVAT 

OĠ 
Bogojina, 
8. r. 

Junaki Prekmurja 
za Slovenijo 

razpravljalni esej, 
povezan s 
spominskimi  
obeleģji 

Marjetka 
ERDELJI 

Maġa 
KULĻAR 

Dvojeziļna 
OĠ-I 
Lendava,  
9. r. 

Moj dedek ï 
domoljub 

intervju,  
z udeleģencem 
osamosvojitvene 
vojne 

Magdalena 
BOHNEC 

Rebeka 
SUKIĻ 

OĠ 
Puconci, 
8. r. 

Janez Koloġa: 
èĠele po veļ letih 
sem se zavedal,  
kaj smo dejansko 
naredili v 
desetdnevni vojniç 

intervju  
z udeleģencem 
osamosvojitvene 
vojne 

Nina 
VIDONJA in 
Janja 
ADANIĻ 
VRATARIĻ,  
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Ime in 
priimek 

Ġola in 
razred 

Naslov Tip prispevka Mentor 

Pesmi uļencev 7., 8. in 9. razreda osnovne ġole 

Gaġper 
MAUKO 

OĠ Gornja 
Radgona,  
8. r. 

Nikoli veļ pesem,  
povezana z 
obeleģjem 

Tatjana 
ĠEBJANIĻ 

Leoni 
HORVAT 

OĠ Tiġina, 
9. r. 

Samostojni 
Sloveniji 

pesem,  
povezana z 
osamosvojitveno 
vojno 

Bernardka 
JUREĠ 

Gaja 
ĠTIMULAK 

OĠ-I Murska 
Sobota,  
9. r. 

Naġa Slovenija pesem,  
povezana z 
osamosvojitvijo 

Andreja 
OĠLAJ in 
Jasna ĢIĢEK 

Prozna dela dijakov gimnazije 

Tadej 
ANDREJEK 

Gimnazija 
Frana 
Mikloġiļa 
Ljutomer 
2. r. 

Prababiļine 
zgodbe 

razpravljalni esej, 
povezan s 
spominsko ploġļo iz 
2. svetovne vojne  

Suzana  
RAUTER 

Sebastjan 
GOMBOC 

Gimnazija 
Murska 
Sobota,  
1. r. 

Ģivimo svoje 
sanje 

razpravljalni esej, 
povezan z 
osamosvojitvijo 

Vida  
TIVADAR  

Tine  
FUJS 
PERĠA 

Gimnazija 
Murska 
Sobota,  
2. r. 

Dolga je bila pot, 
a vse se je 
splaļalo 

razpravljalni esej, 
povezan z zgodovino 
Prekmurja  

Melita 
FRANKO 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sprednja in hrbtna stran medalje za nagrajene prispevke. (Foto: DVZ Ponikve)
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(Foto: Bruno Toiļ) 
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Spomenik zmage v Murski Soboti 

 

Spominjam se, ko sem Spomenik zmage na Trgu zmage v Murski Soboti kot otrok 

videla prviļ. Ob spomeniku nisem ļutila niļesar pomembnega, ker niļesar 

pomembnega ġe nisem vedela o njem. Mislila sem, da je tam postavljen za okras. Na 

pogled mi je bil zanimiv in velik, ampak ġe vedno nisem razumela, kaj pomeni. Ob 

pogledu na oroģje pa me je spreletelo.  

Ġele zdaj, ko bolj dojemam nekatere stvari in jih z razlago mojih starġev, knjig, uļiteljev 

in spleta raziskujem, razumem, zakaj je ta spomenik bil postavljen. Ne le za okras, kot 

sem mislila takrat, ampak stoji v srediġļu Murske Sobote z doloļenim namenom. 

Simbolizira zmago, borbo in hkrati tudi mnoga izgubljena ļloveġka ģivljenja.  

Spomenik zmage je bil zgrajen po naļrtih ukrajinskega oficirja Aronļika, sovjetskega 

vojnega inģenirja. Pobudo za postavitev spomenika je dala Sovjetska zveza in je bil 

prvotno miġljen kot grobnica za 521 sovjetskih vojakov, ki so padli na fronti ob Muri, a 

jih niso pokopali tam, temveļ v skupni grobnici na pokopaliġļu. Tako spomenik 

simbolizira njihov junaġki boj.  

Kot utemeljitev za gradnjo spomenika je zapisano: èSpomenik je postavil ves slovenski 

narod iz hvaleģnosti do herojske Rdeļe armade in iz globoke hvaleģnosti do junaġkih 

borcev Jugoslovanske armade v znak borbenega bratstva jugoslovanskih in sovjetskih 

narodov.ç 

Spomenik so zaļeli graditi 24. maja 1945. Vsa gradbena dela je vodil domaļin, arhitekt 

Feri Novak. Zgrajen je iz ģelezobetona in obloģen z italijanskim kararskim marmorjem. 

Spomenik sestavlja 17,35 m visok obelisk. Na zaļetku je bila na njem pozlaļena 

peterokraka zvezda. Ob straneh nadgrobne stavbe sta postavljena ruska topova iz 

druge svetovne vojne. Na levi strani stoji ruski vojak, na desni strani pa partizan. Oba 

kipa sta visoka 2,40 m in sta delo kiparjev bratov Borisa in Zdenka Kalina iz Ljubljane. 

Med vojakoma je napis v ruġļini in slovenġļini: èVeļna slava junakom, padlim v boju 

za svobodo in neodvisnost bratske Sovjetske zveze in Jugoslavije.ç 

Na levi strani podstavka je vklesana letnica 1941 ï zaļetek druge svetovne vojne pri 

nas, na desni pa letnica 1945 ï konec druge svetovne vojne. Napis èVeļna slava vam 



 

26 

osvoboditelji narodov iz faġistiļnega mraļnjaġtvaç je zapisan v obeh jezikih na levi 

strani, medtem ko je na desni strani v obeh jezikih zapisano: èSlava vaġih del ne mine 

ne zbledi na vekomaj!ç 

Pred otvoritvijo je mestni odbor OF Murska Sobota, 10. avgusta, v Poroļevalcu izdal 

naslednji razglas: èPozivam lastnike in stanovalce hiġ, da temeljito oļistijo hiġe in 

okolico hiġ zaradi velike proslave, ki se bo vrġila v nedeljo. Zlasti naj pobelijo hiġe, 

oļistijo jarke, plotove, hodnike, pometejo in poġkropijo cestiġļa. V soboto naj okrasijo 

hiġe in izloģbe z zastavicami in s cvetlicami, da bo celo mesto imelo prazniļno lice. Naj 

bo mesto v nedeljo oļiġļeno in okraġeno kakor ġe nikoli, saj bomo praznovali zmago 

nad faġizmom. Smrt faġizmu ï svobodo narodu!ç 

V isti ġtevilki Poroļevalca so pozvali vse prebivalce Sobote, da se zberejo v nedeljo 

zjutraj ob 8. uri na rajonskih zbiraliġļih. Rajoni so bili ġtirje, in sicer I. rajon (katoliġka 

cerkev), II. rajon (grad), III. rajon (Ġolska ulica pred vilo Fridrih) in IV. rajon (Kroġka 

ulica). Na trg zmage so lahko priġle samo organizirane skupine, posamezniki niso 

dobili vstopa. 

èVse hiġe v mestu morajo biti v soboto do 4. ure okraġene.ç Sledi ġe varnostno 

opozorilo: èVsem hiġnim gospodarjem, ki imajo svoje hiġe ob Aleksandrovi cesti 

(danaġnja Slovenska ulica) in ob Trgu zmage, sporoļamo, da morajo v nedeljo od 7. 

ure zjutraj imeti vsa okna zaprta. Kontrolo nad tem bodo vrġili vojaki KNOJ-a.ç 

Prav tako je sledil poziv: èTovariġi, tovariġice! Vsak krajevni odbor naj prinese s seboj 

vence, zastave in parole. Soboļani, okrasite svoje domove s cvetjem, razobesite 

zastave, okrasite okna z zastavicami in slikami marġala Tita in generalisima Stalina!ç 

Slovesno odkritje spomenika je bilo 12. avgusta 1945, ko so se zbrali ljudje iz vsega 

Pomurja in iz drugih delov Slovenije. Jugoslovansko vlado in marġala Josipa Broza 

Tita sta zastopala generalporoļnik Ivan Goġnjak in minister Vlado Zeĺeviĺ. Slovenijo 

sta predstavljala predsednik Slovenskega narodnoosvobodilnega sveta Josip Vidmar 

in predsednik slovenske vlade Boris Kidriļ. Pri odkritju spomenika so bili navzoļi 

predstavniki Rdeļe, francoske in britanske armade. Slovesnost se je zaļela ob 9. uri. 

Poskrbljeno je bilo za brezplaļne ģelezniġke povezave od Hodoġa do Murske Sobote 

in iz Dokleģovja. V Pokrajinskem muzeju na stalni razstavi je moģen ogled zanimivega 

dokumentarnega ļrno-belega filma, ki so ga posneli na otvoritvi. 
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V ļasu Informbiroja so spomenik ģeleli minirati. Potrebno je bilo le sproģiti, a se je na 

sreļo naġel nekdo, ki je to zaustavil in spomenik stoji ġe danes. Sicer je z leti spomenik 

doģivel nekaj restavratorskih posegov, a ostaja isti in je spomin na to, da sta ga zgradili 

dve drģavi, ki ju veļ ni, Jugoslavija in Sovjetska zveza.  

V drģavi Sloveniji, v kateri ģivim danes, je bil Spomenik zmage na Trgu zmage prviļ 

po postavitvi leta 1945 celovito obnovljen v letu 2018.  

Zdaj nisem veļ otrok. Sem ponosna uļenka 6. razreda, ker sem to spominsko obeleģje 

in dogajanja okrog njega podrobneje spoznala. A ġe se bom trudila in prebrala, kar 

bom naġla zanimivega o tem spomeniku. 

Velikokrat grem mimo njega. Korak se ustavi, pogled z ģalostjo in veseljem spreleti 

napis na njem, vojaka, goreļe sveļe é Zdaj razumem. In hvaleģna sem mnogim, da 

danes ģivim v svobodni deģeli na sonļni strani Alp. 

 

Ajda Ġebjaniļ, 

OĠ Bogojina, 6. razred  

Mentorica: Marjetka Erdelji, predmetna uļiteljica slovenġļine 

Spomenik zmage na soboġkem Trgu zmage (Foto: Bojan Flander) 
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Intervju Anton Ļolnik 

 

Anton Ļolnik je upokojenec, vendar ġe vedno aktiven na mnogih podroļjih. Je 

predsednik gasilskega druġtva Dragotinci, predsednik vodovodnega odbora Okoslavci 

ï Dragotinci, obļasno ġe opravlja poklic voznika tovornjaka. V ļasu vojne za Slovenijo 

leta 1991 je bil na dopustu na morju. 

Kako se spominjaġ vojne za Slovenijo? 

Bilo je leta 1991 v mesecu juniju. Z druģino smo dopustovali na hrvaġki obali. S prijatelji 

iz Radencev smo bili dogovorjeni, da se nam zadnje tri dni naġega dopusta pridruģijo. 

Ker jih ob dogovorjenem ļasu ġe vedno ni bilo (mobilnih telefonov pa takrat ġe nismo 

imeli), sem preko stacionarnega telefona na poġti poklical prijatelja in ga vpraġal zakaj 

ġe niso priġli. Prijatelj je bil ģe ves zaskrbljen, svetoval mi je, naj se predļasno vrnemo, 

ker so se pri nas ģe odvijale priprave na vojno. Most ļez reko Muro je bil takrat ģe 

zastraģen, civilna zaġļita je zaļela s pripravami na najhujġe. 

Kako si doģivljal vojno za Slovenijo? 

Kot sem omenil, smo bili na dopustu na Hrvaġkem in tam ni bilo ļutiti ġe nobene 

napetosti. Po pogovoru s prijateljem smo se z druģino odloļili, da se takoj vrnemo v 

Slovenijo. Pred odhodom smo preko radia sliġali, da je cesta proti Postojni ģe 

zasedena s tanki jugoslovanske vojske. Ubrali smo daljġo pot preko Reke, Gorskega 

Kotorja, Karlovca, Zagreba, Ļakovca, Ljutomera in nato do doma. Tudi na tej poti smo 

naleteli na barikade, ki jih je pripravljala jugoslovanska vojska. Prva taka veļja blokada 

je bila v Varaģdinu, druga v Ljutomeru, tretja pa v Hrastje-Moti. Na sreļo smo uspeli, 

sicer po stranskih poteh, varno priti do doma. Da je bila napetost ġe veļja, nam je 

zagodlo ġe vreme, bila je namreļ huda nevihta s toļo. 

Naslednje jutro smo ġe vedno upali, da ne gre za vojno, dogajanje smo spremljali po 

radiu. Ker smo doma na vasi, tukaj ni bilo ļutiti napetosti. V Radencih in v Gornji 

Radgoni pa je stanje bilo ģe zelo resno. Priġlo je namreļ ģe do streljanja, poģarov in 

na ģalost tudi ģe do prvih smrtnih ģrtev. 

Zakaj moramo ohranjati spomin na te dogodke? 

Vojna za Slovenijo je bila zelo pomembna prelomnica za slovenski narod, kajti prviļ v 

zgodovini smo dobili samostojno drģavo. 
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Kaj vse se je zgodilo v vojni? 

To je bil prvi vojni spopad v Evropi po drugi svetovni vojni. Republika Slovenija je med 

27. junijem in 6. julijem 1991 odbila napad Jugoslavije, s tem pa je dosegla svojo 

neodvisnost od SFRJ (Socialistiļne Federativne Republike Jugoslavije). V boju za 

osamosvojitev je ģal padlo 76 ljudi, od tega jih je 19 padlo na slovenski strani, 45 na 

jugoslovanski, 12 pa je bilo tujih drģavljanov. 

Kje je postavljen spomenik padlim borcem, ki so se borili za Slovenijo oz. za 

naġe kraje? 

Spomenik je v naġi okolici postavljen v Radencih. 

Kako dolgo je trajala vojna? 

Vojna za osamosvojitev je trajala 10 dni in sicer od 27. junija do 6. julija 1991. 

Kaj je vojna spremenila? 

Vļasih imamo obļutek, da smo Slovenci med sabo sprti, nepovezani, neenotni, vendar 

je ta osamosvojitvena vojna bila dokaz, da v kljuļnih in pomembnih situacijah znamo 

in zmoremo stopiti skupaj in delovati enotno ter sloģno. Ģal se danes s tem veļ ne 

morem strinjati, ker enotnosti med Slovenci, po mojem mnenju, veļ ni. 

 

Lana Ļolnik, 

OĠ Kapela, 6. a 

Mentorica: Bernarda Roudi, magistra 

 

 Anton Ļolnik iz Okoslavec (Foto Lana Ļolnik 
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Spomini na osamosvojitveno vojno 

Intervju z dedkom Feliksom Kovaļiļem 

 

Dedek Feliks je danes star 69 let in ģivi v Hrastje - Moti. V ļasu vojne za Slovenijo je 

bil zaposlen kot vodja toplarne v Zdraviliġļu Radenci, danes je upokojenec. Rad se 

pohvali, da je imel isti poklic kot Josip Broz Tito. Doģivel je agresijo na Slovenijo vojske 

JLA, kateri je kot mladi vojak sluģil sedemnajst mesecev. 

Kako se spominjaġ vojne za Slovenijo?  

Ģe v zaļetku leta 1991 sva se s sestriļno iz Nemļije dogovorila, da ji v poļitnicah 

prideva z ģeno pomagat pri izgradnji mansardnega stanovanja. Sinova in domaļijo sva 

zaupala ģeninim starġem. Niļ hudega sluteļ sva odpotovala ravno nekaj dni pred 

razglasitvijo samostojne Slovenije. Zveļer pri poroļilih so nemġki mediji objavili, da se 

je zgodil napad pripadnikov JLA na Slovenijo, in da je bil izveden raketni napad ob 

vojaġnici v Murski Soboti. Prevzeli so naju obļutki groze in strahu! Sestriļna je 

poklicala brata v Maribor, ki ji je povedal, da je Slovenija napadena in je stanje zelo 

resno. Odsvetoval je najino pot v Slovenijo, saj je bila veļina mejnih prehodov 

blokirana. V Gornji Radgoni je oklepna kolona polkovnika Popova, 28. 6.1991, zavzela 

mejni prehod, v Slovenijo je prodrla pri Razkriģju in na poti razbila vse barikade, tudi 

tisto v naġi vasi v Hrastje - Moti.  

Domaļi so nama sporoļili, da sta stara starġa otroka odpeljala na Kapelo k moji sestri, 

sama pa sta se vrnila v svoj dom v Radence. Vrstili so se klici domov, razmiġljanje 

katero pot naj izbereva, da se vrneva k otrokoma, ki sta naju potrebovala. Po 

neprespani noļi sva se odloļila in se zgodaj zjutraj odpravila na 800 km dolgo pot. Za 

prestop meje sva izbrala mejni prehod Cmurek. Menila sva, da je to manjġi mejni 

prehod in bo morda vse skupaj manj zapleteno. Ko sva se pribliģevala meji, sva ģe na 

avstrijski strani opazila pripravljene barikade in z njimi ģe delno pregrajeno cesto ter 

veliko avstrijskih vojakov in policistov. Odloļitev je bila pravilna, mejo sva prestopila 

brez zapletov. Na slovenski strani nama je pripadnik teritorialne obrambe predlagal, 

da se naj izogibava glavnih prometnih poti zaradi podrtega drevja in drugih ovir na 

cesti. Do Kapele sva se pripeljala po stranskih poteh ļez Slovenske gorice.  
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Kako si doģivljal vojno? 

Druģenje s sinovoma in ostalimi sorodniki ni trajalo dolgo, saj sva v ponedeljek, 

1.7.1991, morala v sluģbo. V sluģbi je ģena izvedela, da namerava iz varaģdinske 

kasarne kreniti nov konvoj tankov proti G. Radgoni. Informacija je priġla iz prve roke, 

saj je v tej kasarni sluģil vojni rok tudi sin od sodelavke. Kolona oklepnikov je bila 

poslana kot okrepitev Popovu v Gornjo Radgono ļez Kog, preko Gibine, Stare Nove 

vasi, Hrastje - Mote proti Radencem. Ob vstopu v naġo vas Hrastje - Moto, je prvemu 

oklepniku uspelo nadaljevati pot proti Radencem, kjer so ga pripadniki teritorialne 

obrambe zadeli v kupolo. Cela kolona je obstala in vojaki so se poskrili v jarke in 

obleģali po travniku pred prvo hiġo ob vstopu v vas. Vse to se je dogajalo kakġnih 350 

m zraļne linije od naġe hiġe. Streljanje je trajalo od desetih pa nekje do dvanajstih. 

Vojaki JLA so obstreljevali sosedov silos, ki stoji nekaj metrov za naġo hiġo. Ker je 

nekdo z daljnogledom hotel videti kaj se dogaja, so ga vojaki opazili. Ģena je bila z 

otrokoma sama doma. Ob izstreljenih rafalih so spustili rolete in leģali na tleh ter 

strahoma ļakali kaj se bo zgodilo. Moja pot v sluģbo je dva dni potekala ob reki Muri, 

z mopedom. Spomnim se, da sem tisti dan priġel iz sluģbe in ni bilo nikogar doma. Hiġa 

je bila zaklenjena. Po potoku sem se odpravil do soseda, da preverim, kje so moji 

domaļi. Potihoma sem upal, da so pri njem na varnem. Ko sem po potoku priġel do 

kleti pod kmetijsko stavbo, sem z ģviģgom poklical soseda. Ta se je odzval prav tako 

z ģviģgom. Odprl mi je vrata in res, moji domaļi ter ġe drugi sosedje so bili skriti pri 

njem. Tam smo sedeli nekaj ur in ko se je stanje nekoliko umirilo smo se vrnili vsak na 

svoj dom.  

Ti oklepniki potem poti niso nadaljevali, temveļ so ļakali Popova, ki se je umikal po tej 

poti proti Varaģdinu. Veliko vaġļanov je v tem ļasu odġlo k sorodnikom, saj so 

teritorialci odsvetovali gibanje v okolici barikad.  

Slovenija je bila napadena. Kako si se poļutil? 

Spomine razoļaranja ģeliġ ļim hitreje pozabiti. S teģavo sem dojemal, da pred rojstno 

vasjo stoji kolona tankov tiste vojske, v kateri sem pustil 17 mesecev svojih mladih let. 

V tem ļasu so nas pripravljali na boj proti zunanjemu sovraģniku. Bili smo ļlani skupne 

domovine Jugoslavije. Ġe vedno mislim, da odcepitev Slovenije ni bil zadosten razlog 

za vojaġko posredovanje, razumna politika bi to morala znati reġiti na miren naļin, z 

dialogom. Na sreļo nas vseh je vojna trajala le nekaj dni.  
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Kateri so lepi spomini na ļase osamosvajanja? 

Med lepimi spomini ostaja plebiscit, ko smo se slovenski volivci z 88,5 odstotkov 

odloļili za samostojno in neodvisno Slovenijo. Takrat je bilo ļutiti veliko enotnost 

Slovencev, ki je nismo premogli nikoli prej in tudi nikoli potem. Sanjali smo o lastni 

drģavi in o tem, kako se bo vse spremenilo na boljġe, dobili smo tudi svoj denar. Start 

v samostojnost je bil po mojem mnenju odliļen, a smo na poti do izpolnitve vseh sanj 

in ciljev priġli na ovire, ki jih nismo uspeġno premagali. 

Kakġni pa so obļutki danes? 

Spomnim se besed na proslavi ob razglasitvi samostojne Slovenije, takratnega 

predsednika predsedstva, Milana Kuļana: èDanes so dovoljene sanje, jutri je nov 

dan!ç Res smo sanjali in morda priļakovali preveļ. Res imamo lastno drģavo, 

samostojno in neodvisno, enotnost Slovencev pa izginja v politiļnih zdrahah. Za 

marsikoga je ģivljenje v naġi drģavi teģko, veliko jih odide v tujino, preveļ ljudi ģivi na 

pragu revġļine é Mislim, da nam je politika s svojimi strankarskimi interesi ukradla 

delļek teh sanj.  

Zakaj moramo ohranjati spomin na te dogodke? 

Ohranjati moramo spomin na to, da je Slovenija razglasila samostojnost in zato bila 

napadena. Z veliko enotnostjo je ubranila neodvisnost in samostojnost ter odbila napad 

pripadnikov JLA in ne smemo pozabiti, da so bile za obrambo drģave potrebne tudi 

ģrtve, tako med civilisti kot med vojaki. Spomin na osamosvojitveno vojno za Slovenijo 

naj ostane kot opomin, da je mir vrednota, ki pa ni umevna sama po sebi, niti dana 

vsem generacijam.  

 

Daġa Kovaļiļ, 

OĠ Kapela, 6. a 

Mentorica: Bernarda Roudi, magistra 
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Barikada v Hrastje-Moti leta 1991 in priļevalec. (Foto arhiv: Feliks Kovaļiļ) 
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Deset dni v vojni 

 

Zapisala bom pripoved mojega dedka, ki je bil v dogajanje osamosvojitvene vojne za 

Slovenijo aktivno vpleten. Takrat je bil tajnik Krajevne skupnosti Razkriģje. S to funkcijo 

so ga zavezovale tudi naloge s podroļja zaġļite in reġevanja tamkajġnjih ljudi. 

Dedek mi je pripovedoval, da je bil leta 1991 tajnik Krajevne skupnosti Razkriģje. Dobro 

se spominja dneva, ko je v Ljubljani potekala slovesnost ob razglasitvi samostojne 

drģave Slovenije. Takrat so naġi obļani v poļastitev dogodka zakurili velik kres na 

griļu Ġafarġļak, nad Soviļevo domaļijo. Tedaj se ġe nismo zavedali, da bo v Sloveniji 

vojna. Naslednjega dne smo se zbudili v vojni. Slovenijo je napadla JLA, do takrat ġe 

naġa vojska. Dedek je moral aktivirati Civilno in Narodno zaġļito, s katerimi so doloļili 

mesta za barikade. Povezali so se s TO, ki je branila naġe ozemlje. JLA se je umaknila 

in ponovno napadla 2. julija 1991. Takrat so streljali po hiġah. Isti dan so napadli s 

ġtrigovske smeri v razkriġko grabo. Vseh napadov so se s strani policije in TO obranili. 

4. julija 1991 so se pripadniki JLA umaknili na Hrvaġko in se na naġe obmoļje nikoli 

veļ niso vrnili. 

V spomin braniteljem slovenske samostojnosti so v Obļini Razkriģje postavljena ġtiri 

spominska obeleģja.  

26. 6. 1999 je bilo na Gibini postavljeno spominsko obeleģje braniteljem slovenske 

samostojnosti, teritorialni obrambi, policiji in obļanom.  

24. 6. 2000 je bilo na mestu, kjer je bila enota TO leta 1991 razmeġļena (ob gramoznici 

na Razkriģju) postavljeno spominsko obeleģje pripadnikom teritorialne obrambe. Enota 

je nadzorovala mostove in rokave Mure na Razkriģju in delovala na obmoļju Razkriģja, 

Ġafarskega, Gibine, Banfija in Ljutomera. 

1. 7. 2001 je bilo na Razkriģju postavljeno spominsko obeleģje braniteljem slovenske 

samostojnosti, teritorialni obrambi, policiji in obļanom. 

23. 6. 2018 je bila na stavbi Osnovne ġole Janeza Kuharja Razkriģje odkrita spominska 

ploġļa v spomin na dogodke osamosvojitvene vojne leta 1991. Takrat je v prostorih 

ġole bivala posebna enota milice UNZ Murska Sobota. 

Sama sem rojena 18 let po tem dogajanju, kar se mi zdi veliko. Tu in tam pa sliġim 

sorodnike ali znance, da ġe vedno omenjajo dogajanje tedanjega ļasa. Zagotovo je to 
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bila velika preizkuġnja za njih. Ne morem si predstavljati, da bi se kaj takġnega zgodilo 

danes. 

 

Lara Ġkaliļ Ivanuġiļ, 

OĠ Janeza Kuharja Razkriģje, 5. razred 

Mentorica: Bojana Pergar Stolnik, profesorica razrednega pouka 

 

 

Ob spominskem obeleģju v gramoznici (Foto: Tadeja Ivanuġiļ) 
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Osamosvojitveni dnevi na Gibini 8 

 

Moj dedek, Ciril Zanjkoviļ, mi je pripovedoval o spopadu med pripadniki TO in vojaki 

JLA na Gibini. Do spopada je priġlo 28. 6. 1991, ko je pri hiġi dedka Otona Ġimonke 

devet pripadnikov teritorialne obrambe ustavilo prodiranje sovraģnih enot v Slovenijo.  

Pri hiġi dedka Cirila so imeli vojaki TO postojanko in telefonsko povezavo s svojo 

komando. Mimo dedkove hiġe so imeli dogovorjeno pot ob reki Muri za umik, ļe bi bilo 

za njih prehudo. To pot so tudi uporabili. V kletnih prostorih je bilo pripravljeno 

zakloniġļe in pogradi za umik v sili za vaġļane sosednjih hiġ. Te ġtiri dni je v zakloniġļu 

prespalo do 30 ljudi. Barikade proti tankom so bile postavljene na glavni cesti, slabih 

200 m od dedkove hiġe. Tako je bilo to obmoļje na glavni bojni liniji in zelo 

izpostavljeno.  

Pripadniki JLA so s tanki in oklepnimi transporterji napadali naġe ozemlje. Pripadniki 

TO so obranili prvi napad JLA. Nekaj vojakov je bilo ranjenih, nekateri so se predali ali 

prebeģali. Vojaki JLA so slepo streljali na vse strani in ob tem s tankovsko granato 

zadeli stanovanjsko hiġo. Veļina domaļinov se je ġe pred prihodom JLA umaknila, 

zato med prebivalci ni bilo ģrtev, le ena vaġļanka je bila ranjena, ker se ni pravoļasno 

umaknila na varno. V drugem napadu tankov JLA, 2. 7. 1991, so pripadniki JLA iz 

maġļevalnosti zaradi prvega neuspeha, s tanki streljali na hiġe, ki so bile v neposredni 

bliģini barikade. Zelo so poġkodovali tri hiġe in eno garaģo, veļ je bilo manj 

poġkodovanih hiġ. Ponoļi, 3. julija 1991, so vaġļani Gibine s strahom spremljali poraz 

in odhod tankov JLA iz Gornje Radgone.  

26. 6. 1999 je bilo pri hiġi mojega dedka, Otona Ġimonke, postavljeno spominsko 

obeleģje braniteljem slovenske samostojnosti, teritorialni obrambi, policiji in obļanom. 

Iz dedkove pripovedi sem se mnogo nauļil o vojni za samostojno Slovenijo, o strahu, 

pogumu in odloļnosti, ki so jo pokazali naġi domaļini, miliļniki (policaji) in pripadniki 

TO, da so obranili svoje domove in ozemlje domovine, v kateri jaz mirno ģivim, se uļim 

in odraġļam. Upam, da ne bom doģivel strahot vojne ali podobnega nasilja, ki so ga 

prestali moji domaļi. 

Pavel Ġimonka, 

OĠ Janeza Kuharja Razkriģje, 5. razred 

Mentorica: Bojana Pergar Stolnik, profesorica razrednega pouka 
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Spominsko obeleģje na Gibini, postavljeno 26. junija 1999. (Foto: Rajko Ġimonka) 

 

 

Klet v katerem je bilo zakloniġļe za vaġļane sosednjih hiġ na Gibini. (Foto: Rajko 
Ġimonka)  
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Spomini na osamosvojitveno vojno v Sloveniji 

 

Poroļnik Joģe Adaniļ je veteran vojne za Slovenijo in ġe vedno sluģbuje v Slovenski 

vojski. Bil je tudi na pogajanjih v vojni za samostojno Slovenijo na mostu na reki Muri 

pri Murskem Srediġļu. Vedno je zanimiv sogovornik in rad ga posluġam, ko s spomini 

zaplava v preteklost. Tako je bilo tudi neko nedeljo popoldan, ko mi je pripovedoval o 

sebi in o doģivljanju med osamosvojitveno vojno v Sloveniji. 

Sem Joģe Adaniļ, veteran vojne za Slovenijo, doma iz prelepega prekmurskega kraja, 

ki mu reļejo Renkovci. Osnovno ġolo sem obiskoval v domaļi Obļini Turniġļe in nato 

nadaljeval ġolanje na srednji ġoli v Murski Soboti, takrat imenovani SPTĠ. Po konļani 

srednji ġoli sem se zaposlil v podjetju Blisk Murska Sobota. Ko sem dopolnil osemnajst 

let, sem kot vsi ostali ġel na tako imenovano regrutacijo in na vpis v vojaġko evidenco 

takratne Jugoslovanske ljudska armada (JLA). Ni dolgo trajalo lepih osemnajst let in 

ģe so me vpoklicali na sluģenje vojaġkega roka. Po obisku na oddelku za obrambo 

Lendava sem bil seznanjen, da sem bil izbran za sluģenje vojaġkega roka na tako 

imenovani Ġoli za rezervne oficirje v Ljubljani. Ġola je trajala eno leto. Takrat ġe nisem 

vedel in se zavedal, kaj to sploh je, vendar so vsi govorili, da je to èinç. 

Doma sem seznanil starġe, ki so bili navduġeni, da bom sluģil vojsko blizu doma. 

Evforija bliģine sluģenja vojaġkega roka ni dolgo trajala, saj sem kmalu dobil poġto, naj 

se zglasim na oddelku za obrambo, ker je priġlo do nekaterih sprememb glede 

sluģenja. èSuper, mogoļe bo skrajġanje sluģenjaç, sem si mislil. Nasmeh na obrazu 

mi je splahnel, ko mi je predstavnik na oddelku povedal, da je ġola v Ljubljani zaprla 

svoja vrata, da sem napoten na isto ġolanje, vendar v Bileĺo. Spomnim se, da je stal 

zemljevid Jugoslavije v pisarni na steni. Predstavnik je vzel svinļnik, pogledal 

zemljevid in postavil konico na neko temno rjavo barvo v takratni republiki Bosni in 

Hercegovini. Navduġenje in veselje sta splahnela, a kar se mora, se mora. 

Uspeġno sem konļal ġolanje za rezervnega oficirja JNA s ļinom vodnik. Takoj po 

sluģenju vojaġkega roka leta 1988 sem bil poslan ģe na prve takratne èoroģarske vajeç 

kot poveljnik voda (to je skrb za 30 vojakov) in po konļani vaji prejel ļin podporoļnik. 

Tekla so leta vse do tistega srede junija leta 1991, ko je na dvoriġļe nenadoma stopil 

vojaġki kurir s pismom v roki. Nemudoma sem se moral zglasiti na zbornem mestu 

naġe enote Teritorialne obrambe (TO). Vedel sem, da se na politiļnem prostoru 
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dogajajo premiki in teģnje o odcepitvi Slovenije od Jugoslavije, vendar si ġe niti najmanj 

nisem mislil, da bo za to potrebno uporabiti oroģje in ostalo tehniko. Moja enota je na 

zbornem mestu prejela oboroģitev ter pravo strelivo, kar je dalo slutiti nelagodje. 

Bili smo poslani na poloģaj ļakanja na OĠ Dobrovnik, kjer smo tisti veļer gledali 

osrednjo proslavo in dvig slovenske zastave na trgu. Preletel me je srh, ko smo s 

svojimi vojaki zapeli naġo kitico himne, ne da bi vedeli, kaj nas ļaka. 27. junija 1991 

ob treh zjutraj je zazvonil telefon v zbornici ġole. Dvignil sem sluġalko, iz katere se je 

zasliġal znak z navodilom, naj pristopimo k delitvi streliva in razstreliva. S cmokom v 

grlu sem rekel, da razumem in odloģil sluġalko.  

Vzel sem tri zaboje, odnesli smo jih v uļilnico, jih odprli ter v njih videli pravo strelivo. 

Glas vseh vojakov je postal nesliġen, vendar je vsak od njih delal profesionalno in 

izkljuļno po povelju. Ko smo se opremili in oboroģili, je nastala popolna tiġina, ļeprav 

tega na oroģnih vajah nismo bili nikoli vajeni. Ļakali smo na nadaljnja navodila. 

Ko je priġlo jutro, smo zasliġali vojaġka vozila na dvoriġļu. Pristopil je moj nadrejeni, 

obrazloģil nam je situacijo in odpravili smo se na bojne poloģaje èmost na reki Muri 

pred Murskim srediġļemç. 

Situacija: JLA napada samostojno Republiko Slovenijo. Tako pa to ne bo ġlo, smo si 

mislili in dobili adrenalin v telo, kot ļe bi popili cisterno piva. Ļe smo rekli in izglasovali, 

da bo Slovenija samostojna in ne veļ del takratne Jugoslavije, bomo to branili tudi s 

svojim ģivljenjem, ļe bo potrebno. 

Jaz z èruļnim bacaļemç (to je lahko protioklepno oroģje z raketo), moj èsnajperistç 

(ostrostrelec ï tisti z natanļno puġko) in moj puġkomitraljezec (tisti, ki je imel malo 

veļjo puġko), smo bili poslani na prvi most, kjer je ģe bila postavljena polna cisterna 

goriva, parkirana vzdolģ mostu, v bran prehodu. Ostali del enote sem razporedil 300 

metrov za naġo prvo linijo. Poskrbela naj bi za naġ umik, v kolikor bi bilo potrebno. 

Takoj, ko smo se namestili pri in okrog vozila, sem dobil sporoļilo, naj se javim v 

trenutnem ġtabu zadaj za linijo. Na kratkem sestanku mi je bilo pojasnjeno, da 

priļakujemo tankovsko enoto, ki hoļe priti preko meje in nadaljevati pot proti avstrijski 

meji. èTankovska enota, Haloooooo?ç Mi s puġkami, oni s tanki é Vedeli smo, da bo 

teģko. 
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Zaļeli smo postavljati dodatne cisterne direktno na most med Slovenijo in Hrvaġko (ļe 

se prav spomnim, je bilo vsega skupaj pet cistern, v njih pa lahko vnetljive in 

eksplozivne tekoļine, ki bi jih jaz kot najbliģji na poloģaju, po domaļe povedano, 

èspustil v zrakç torej sproģil eksplozijo in tako onemogoļili ali vsaj upoļasnili prehod 

tankov na naġe ozemlje. 

Minil je prvi dan, drugi, é Naenkrat se preko mosta zasliġi moļan zvok brnenja 

motorjev. Vsi smo vedeli, da je to zvok od pogonskih agregatov tankov in ostalih 

oklepnih vozil. Ļloveġkega glasu ni bilo sliġati. Pogledam moja so-vojaka, onadva 

mene, pogledamo roke, na katerih so kocine postavljene pravokotno na koģo, na ļelu 

hladna rosa, vendar nas ni zajela panika in smo ohranili mirno kri ter trezno glavo. 

Nenadoma je priġel moj nadrejeni stareġina TO izza naġih poloģajev, nekje ob 12.50 

in rekel: èNapolni piġtolo, puġko (to je daj èmetek v cevç) in pojdi z mano.ç Hladno 

sem naredil potrebno, pa vendar s tresoļim glasom vpraġal: èKaj bo dobrega?ç èNiļ 

posebnega, greva na pogajanje z drugo stranjo na most pri Murskem Srediġļu.ç 

Tistih nekaj 10 metrov, bilo jih je toļno 196 m, so bili verjetno moji najteģji, ļeprav sem 

baje pozno shodil kot otrok, pa vseeno. Priġla sva do dogovorjene toļke. Na sestanku 

so bili prisotni ġe predstavniki Obļine Hrvaġke, kajti vedeli so, da ob eksploziji petih 

cistern ni dosti moģnosti za bliģnje prebivalce, nekaj novinarjev ter naju. 

Pogovor je stekel. Poskuġal ga bom citirati: 

Podpolkovnik JLA: èDobar dan! Mi imamo zadaĺu, da idemo ovde preko mosta na 

svoje drugo mjesto, ali vidim da ima nekih prepreka na mostuç. (Dober dan! Imamo 

nalogo, da gremo tukaj preko mosta na naġo drugo lokacijo, ampak vidimo, da so na 

mostu ovire.) 

Stareġina TO: èDobar dan i vama, tudi mi imamo nalogo, da vam ne dovolimo prehoda 

na slovensko ozemlje.ç  

Podpolkovnik JLA: èPa vidite, dajemo vam vreme do 17.00 naveļe, kad ļemo proĺi 

ovde ģivi ili mrtvi.ç (Poglejte, dajemo vam ļas do 17.00 ure zveļer, potem pa bomo 

preļkali most ģivi ali mrtvi.) 

Stareġina TO: èMolim vas, posvetujte se s svojim ġtabom, naġa naloga je, da za 

nobeno ceno ne spustimo vaġe enote ļez mejo.ç  
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Podpolkovnik JLA: èPa evo, dajem vam moguļnost, da se dobijemo oko 16.00 sati i 

dogovorimo o naļinu kada i kako.ç (Dajemo vam moģnost, da se dobimo okrog 16.00 

ure in se zmenimo o naļinu kdaj in kako.) 

Nisem mogel biti tiho, ļeprav sem bil videti proti spremljevalcu mala, suha, zbegana, 

vendar prisebna miġka in sem dejal: çVi dajete nam moguļnost?!ç 

Stareġina TO: èOK, vidimo se u 16.00 sati.ç 

Tako je sledil najteģji preobrat, kar jih pomnim, premik proti naġim poloģajem in 

doooolga pot nazaj. Po nekaj desetih metrih je zaļelo vse telo trepetati. Konļno sem 

priġel do svojega poloģaja, kjer sta me sprejela moja so-vojaka, ki sta spremljala 

zadevo preko daljnogledov. Eden me je opozoril, naj spraznim izposojeno puġko ter 

svojo piġtolo, ko sem opazil, da piġtole sploh nisem imel napolnjene.  

Napoļil je neizmerno poļasen premik sekundnih kazalcev in ļakanja do 16.00 ure, 

nakar je sledil drugi del pogajanj, ki ni doģivel nobenih premikov ne na eni, ne na drugi 

strani, tako da smo se razġli vsak na svoje z istimi cilji. 

Kmalu zatem se je ponovno zasliġal ġe moļnejġi hrup oklepnih vozil, pot po ļelu na 

poloģajih je tekla v potokih. Hrup je postajal vse moļnejġi, glasnejġi, strahoten, 

nenavaden ... Naenkrat se je zaļel hrup umirjati. Nisem vedel, kaj se dogaja, ampak 

sem samo ļakal, da zagledam prvo topovsko cev, da spustim cisterne v zrak.  

Zasliġalo se je neizmerno kriļanje ļloveġkega glasu. Hrup, ki se je zaļel oddaljevati 

od nas, je popolnoma izginil in namesto njega smo zasliġali vzklikanje in veselje ljudi 

z druge strani meje. Pritekli so na most in od nas zahtevali proslavljanje. Po nekaj 

trenutkih nejasnosti sva se z nadrejenim odpravila do njih. Seznanili so naju, da so s 

svojimi telesi prepreļili (leģali so po asfaltu) pohod proti meji in da so se umaknili v 

notranjost proti Ļakovcu.  

Veselje ni trajalo dolgo, kajti takrat videno skozi èvojaġke oļiç je bilo jasno, da ļe jim 

ni uspel prehod preko meje na tem mostu, ga bodo iskali in poskuġali drugje pri naġih 

enotah. 

Ġe bi ga posluġal, tega mojega zanimivega in iskrenega pripovedovalca! Spomini so 

kar deģevali, jaz pa uģival v vsaki njegovi besedi. Veliko me je nauļil o domovini, zato 

sem mu neizmerno hvaleģen. 
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Jakob Vuk,  

OĠ Bogojina, 6. a  

Mentor: Marjetka Erdelji, predmetna uļiteljica slovenġļine 

 

Moj pripovedovalec zgodbe, drugi z leve na mostu ļez Muro, 28. junija 1991. (Foto 
arhiv OZ VVS Lendava) 
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Razstava èVojna za samostojno Slovenijoç 

 

V prostorih Zavoda Marianum v Verģeju je bila 11. 11. 2019 slavnostna otvoritev 

razstave èVojna za samostojno Slovenijoç. Razstavo so postavili ļlani Policijskega 

veteranskega druġtva SEVER za Pomurje, pododbor Ljutomer. Na otvoritvi smo z 

bogatim kulturnim programom sodelovali tudi uļenci Osnovne ġole Verģej.  

Razstavo je navzoļim predstavila gospa Biserka Debeljak. Prireditev je bila lepo 

obiskana, priġli so obļanke in obļani Obļine Verģej, veteranke in veterani PVD 

SEVER za Pomurje in drugih veteranskih organizacij. Navzoļe je nagovoril ģupan 

obļine Verģej gospod Slavko Petovar, predsednik PVD SEVER za Pomurje gospod 

Drago Ribaġ in predstavnik Zavoda Marianum gospod Marko Ġtajner. 

Razstava je predstavila obdobje od referenduma 23. 12. 1990 do odhoda zadnjega 

vojaka JLA iz Slovenije 25. 10. 1991. 

Ko sem doma babici pripovedoval, kje sem nastopal, mi je zaļela pripovedovati, kako 

se spominja tistih ļasov.  

Bilo je med desetdnevno vojno za Slovenijo. Dedi je bil takrat rezervni policist. Zaradi 

napada jugoslovanske vojske na Slovenijo, so ga vpoklicali na policijsko postajo 

Ljutomer.  

Babica je ostala sama doma z mojim atijem in teto Vesno, oba sta bila ġe majhna. Ko 

so zjutraj vstali, so skozi okno videli, da je pri ģelezniġki postaji pri Verģeju kolona 

tankov. Ker babica ni vedela, kam bodo tanki ġli in kaj se bo dogajalo, je v kleti 

pripravila zalogo hrane in obleke. Tanki so dopoldan odġli proti Gornji Radgoni, babica 

pa je z otrokoma prespala v Bunļanih pri sorodnikih.  

Babica mi je povedala, da jo je bilo najbolj strah, ko so peljali dediju v Ljutomer ļista 

oblaļila. Na poti sta jih zaļeli preletavati letali jugoslovanske vojske. V Ljutomeru so 

ġli takoj v zakloniġļe, saj so v gozd pri Ljutomeru letala odvrgla bombe. Ko so letala 

odletela, so se vrnili domov. Vendar so se letala spet vrnila. Preletavala so Verģej in 

Dokleģovje. V Dokleģovju je eksplodirala bomba, ki jo je odvrglo letalo, grozen pok se 

je sliġal tudi v Verģeju. Takrat so se umaknili v klet.ç  

Babica, ati in teta Vesna so bili zelo veseli, ko se je dedi ģiv in zdrav vrnil domov.  
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Z veseljem sem sodeloval na slovesnosti ob otvoritvi razstave. Z dedkom se veļkrat 

pogovarjava, kako je bilo med desetdnevno vojno za Slovenijo. 

 

Kai Legen, 

OĠ Verģej, 4. razred 

Mentorica: Cvetka Puhar, uļiteljica v oddelku podaljġanega bivanja 

 

 
 

Na slavnostni otvoritvi razstave v Verģeju (Foto arhiv: OĠ Verģej) 
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Zapis spominov ob osamosvojitveni vojni za Slovenijo 

 
Dan samostojnosti in enotnosti praznujemo 26. decembra. Nekaj dni pred tem smo ta 

praznik tudi v letu 2019 s spominsko slovesnostjo obeleģili na OĠ Verģej.  

Leta 1990 so se Slovenci, med njimi tudi ģe polnoletni naġi starġi, dedki in babice, na 

plebiscitu odloļili, da bo Slovenija samostojna drģava. Ļez malo manj kot pol leta, 25. 

junija 1991, je Slovenija razglasila neodvisnost in postala samostojna drģava. Temu je 

sledila desetdnevna vojna za Slovenijo. 

Moj ati je bil v tej vojni nehote udeleģen na obeh straneh, kar se mi zdi zelo zanimivo 

in sem ga vpraġal, kako se spominja teh dni. 

Ati mi je povedal: èSluģil sem obvezni vojaġki rok v vojaġnici v Vipavi, kjer sem bil 

oficirjev ġofer. Ģe veļ tednov nismo smeli posluġati radia, brati ļasopisov, nismo dobili 

dovoljenj za izhode iz vojaġnice in prenehali smo prejemati poġto domaļih. Zato smo 

slutili, da se nekaj pripravlja, nismo pa vedeli, za kaj gre. Bilo je 27. junija 1991, ko smo 

dobili ukaz, da se premaknemo iz kasarne v Vipavi proti mejnemu prehodu v Roģni 

dolini. Povedali so nam, da gremo branit zunanje meje Jugoslavije, ker so jo napadle 

druge drģave. Tega sicer nismo verjeli, morali pa smo ubogati ukaze. Oficirja sem peljal 

na pogajanja in ga moral ļakati. 

Medtem sem ġel pogledat, kaj se dogaja v okolici. Ljudje so povedali, da je Slovenija 

razglasila samostojnost in neodvisnost in so jo zaradi tega napadle oboroģene sile 

Jugoslavije. Povedali so mi, da po radiju pozivajo slovenske vojake naj dezertirajo iz 

JLA, ker se je zaļela prava vojna za Slovenijo.  

Veliko ļasa za odloļitev ni bilo. Veliko se nas je odloļilo za Slovenijo in smo iskali 

reġitve, kako oditi iz jugoslovanske vojske. 

Naslednji dan so s strani obļanov ali pripadnikov teritorialne obrambe v vojaġnico 

prileteli razliļni eksplozivni predmeti, med njimi tudi molotovka, ki je povzroļila 

eksplozijo. Zagorel je tank jugoslovanske armade, en vojak je bil ubit. JLA je odgovorila 

z oroģjem in zaļelo se je vsesploġno streljanje. Nastala je zmeda in nekaj vojakov se 

nas je odloļilo, da pobegnemo. Ob pomoļi obļanov smo se prebili skozi navzkriģni 

ogenj in zbeģali iz vojaġnice. Med begom je bil eden v naġi skupini ranjen. Pomagali 

smo mu na noge in ga odvlekli na varno. Obļan nas je odpeljal na najbliģjo policijsko 

postajo. Tam smo se predali in prestopili v slovensko vojsko.ç 
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Po koncu vojne je moj ati ostal v vojski ġe nekaj mesecev, da je odsluģil svojo 

obveznost do konca. Potem pa se je vrnil k svojim domaļim. Vsi so bili zelo veseli, da 

se je vse sreļno konļalo. 

Samostojna Slovenija ni samoumevna, v borbi za njeno neodvisnost so bili Slovenci 

sloģni in enotni. Branili so svojo domovino, da lahko danes v njej mirno in lepo ģivimo. 

 
Matjaģ Mauļec, 

OĠ Verģej, 4. razred 

Mentorica: Cvetka Puhar, uļiteljica v oddelku podaljġanega bivanja 

 

 

Ob dnevu samostojnosti in enotnosti na naġi ġoli 2019 (Foto arhiv: OĠ Verģej) 
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Spomin na vojno za Slovenijo 

Intervju z dedkom Joģetom Adaniļem 

Leta 1991 se je zaļela vojna za Slovenijo. Trajala je od 27. 6 do 6. 7. 1991. V njej je 

sodeloval tudi moj dedek Joģek Adaniļ, ki se je rodil leta 1962. Dedek danes ģivi v 

Okoslavcih. 

Kako se spominjaġ vojne za Slovenijo? 

èKurir mi je 28. 6. 1991 ob 24.00 prinesel pismo, da se moram zglasiti zjutraj ob 2.00 

v Policah. Tam smo dobili uniforme in oroģje. Nato smo ġli v Gornjo Radgono. Med 

vojno smo postavili barikade, ki so jih tanki porivali vstran. To mi je najbolj ostalo v 

spominu.ç 

Kako si doģivel vojno? 

èVojno sem doģivel v strahu, ker nisem vedel kaj se bo zgodilo, kako dolgo bo trajala 

in kdaj se bom lahko vrnil domov. Vojna je bila moja ģivljenjska izkuġnja, ki je ne bom 

nikoli pozabil. Bilo me je strah zase, za moje tovariġe in druģino.ç 

Kateri dogodek iz vojne ti je ostal najbolj v spominu? 

èV spominu mi je najbolj ostalo to, da so vojaġka letala ogroģala naġe kraje in da 

nam je grozila vojska Jugoslovanske ljudske armade s tanki.ç 

Zakaj moramo mladi ohranjati spomin na te dogodke? 

èZato, ker je to zgodovinsko pomembno za Slovenijo. Mladi se morate zavedati, da 

brez vojne za Slovenijo danes ne bi imeli samostojne Republike Slovenije. Drģavljani 

samostojne Slovenije danes premalo cenimo naġo vojno za samostojnost in premalo 

poznamo drģavne praznike, ki so povezani z nastankom Republike Slovenije.ç 

 

Aneja Mariniļ, 

OĠ Kapela, 6. razred 

Mentorica: Bernarda Roudi, magistra 

  

 
(Foto: Aneja Mariniļ) 
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Pripovedovanje mojega oļeta o pradedkovih doģivetjih med drugo 
svetovno vojno 

 

Druga svetovna vojna se je zaļela 1. 9. 1939 in trajala do 2. 9. 1945, v Evropi pa se je 

konļala 9. 5.1945. V tej vojni sta sodelovala tudi moja pradedek in prababica. 

Mojega pradedka Antona so leta 1941 zajeli nemġki vojaki na ģelezniġki postaji Rupa, 

ko se je zveļer vraļal z dela. Po nekaj dneh v Mariboru so ga z vlakom odpeljali v 

Francijo (Alzacijo), kjer je mogel opravljati razliļna dela na kmetiji. 

Leta 1942 so ga prisilno mobilizirali v nemġko vojsko in ga z vlakom odpeljali na 

Stalingrajsko fronto. Tam mu je metek prestrelil oko in je po ļudeģu preģivel. Bil je 

operiran in vstavili so mu stekleno oko. 

Po okrevanju je bil z ladjo odpeljan v Nemļijo. Med plovbo jih je napadla ruska 

podmornica in ladjo potopila. Pradedek je zopet preģivel. 

Leta 1944 so ga Nemci poslali domov zaradi nesposobnosti opravljanja vojaġke 

sluģbe. 

Po koncu vojne je spoznal mojo prababico Joģefo, s katero sta imela 6 otrok. Zaposlil 

se je na Elektru in opravljal delo inkasanta. 

Prababica je ģivela na kmetiji na Kozjaku, kjer je zbirala zdravila in obleke za partizane 

na podroļju Kozjaka in Pohorja. Po koncu vojne se ni nikjer zaposlila, ampak doma 

skrbela za dom in druģino. 

Po tem, kar so mi starġi povedali doma, vidim, da je pradedek imel zelo veliko sreļo, 

da je preģivel. Ne predstavljam si v kakġnih teģkih ļasih in pomanjkanju so ģiveli ljudje. 

Danes ģivimo v miru in vļasih niti ne vemo, kako nam je lepo. 

Jure Muraus, 

Osnovna ġola Tiġina, 4. razred 

Mentorica: Aleksandra Ģnidariļ, 

profesorica razrednega pouka 
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Predstavitev opisanega dogajanja skozi risbe avtorja. 

  


